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:Agrement relatmg to the Resolution of'

B eonﬂlctmg clalms to German enemy assets,

The Governments Pa,rt1es to the present'
BT Do e rende Aftale

Agreement

Desmng to resolve oonﬂletmg olalms' e

"to. German enemy :assets -within . their re-

spective ]ur1sdlct10ns and to faolhtate ‘the

“disposal “of \suoh assets to the common
'advantage ‘ R :

Have agreed as follows

Amcle 1.

In deahng with German enemy assetszi;fiiél

.the Parties to the present Agreement
- (hereinafter and in the Annex hereto referred
-to as Partles) shall be guided as far as pos-
. sible, in their relations with each other, by
the provisions set forth in the present Agree-

ment and in its Annex (hereinafter. and in

‘the Annex hereto together referred to as the
Agreement), and shall take such action to

: give effect to the Agreement as ma.y be

* . necessary and appropnate

Afrtwle 2. o
‘The Agreement shall not supersede a,ny

‘ lpnor agreements concluded between any

two or more Parties, or between a Party
-and another Government not a Party; pro-
vided that no such prior agreement between
‘any of the Parties shall adversely affect the
‘rights under the Agreement of another Party

- not party to the prior agreement or those

.of its natlonals

When a prior agreement between a

" Party and another Government is deemed
~ by a Party, not party to the prior agreement,

o affect adversely its right under the Agree-

‘ment or those of its nationals, the ~"Party
who is also party to the prior agreement
- shall approach the other Government in
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’ UOVérééét'tels'e o

”Aftale angaaende Ordmng af modstrldende |

Krav paa tyske fJendthge Aktlver

De Regermger der‘ ‘k‘r Parter i neervae- ‘,

ensker a.t ordne modstrldende Krav paa ‘
tyske f]endthge Altiver i Udlandet 1ndenfor 3
deres’ respektrve Jurisdiktioner og at lette

'Reahsatlonen af dlsse Aktlver t11 fael]esf'
,Fordel n o :

og har derfor Vedtaget folgende

S Amkel 1. O
I Behandhngen af - tyske f]endtllge‘
Aktiver vil naerverende Aftales Parter (der

1 deg efterfﬂlgende og i Tillegget betegnes

som. . Parter) i deres Forhold il hinanden -

saa vidt muhgt lade sig lede af de i nar- o

varende Aftale med ,Tllleeg (hvilken Aftale

i det: efterfolgende og i Tillegget betegnes -

som Aftalen) indeholdte Bestemmelser, og

vil treeffe de Foranstaltnmger som maatte -

veere nedvendige. og formaalst]enhge for at.
gore naerveerende Aftale eﬂektlv R

: Arte]cel 2 x

; Neervaerende Aftale tllsldesaetter mgen"
tldhgere Aftale, der maatte veere afsluttet
mellem to eller flere Parter eller mellem en

'Pa,rt og en anden- Regermg, der 1kke er Part
i narveerende Aftale, idet dog ingen saadan
tidligere Aftale truffet mellem nogen af

Parterne skal prae]udlcere den Ret, der ved =

nerverende Aftale maatte. vare hJemlet en

Part, som ikke er Parti den tldllgere Aftale
eller nogen af dennes Statsborgere .

‘Naar en tidligere Aftale mellem en
Part og en anden Regering af en Part, der

ikke er Deltager i den tidligere Aftale anses
for at veere til Skade for dens eller nogen af

dens Statsborgeres ved nwrvarende Aftale
h]emlede Ret, skal den Part, der ogsaa er




